
PDF ONLINE
parkside-diy.com

GB / CY
20V CORDLESS RIVET GUN

HU / SI / CZ / SK / HR / RS / 
MK / AL / RO / BG / GR / CY

HU

SI
20 V AKUMULATORSKA NAPRAVA  
ZA NASTAVLJANJE SLEPIH KOVIC

CZ

SK HR
 

POSTAVLJANJE SLIJEPIH ZAKOVICA

RS
 

POSTAVLJANJE POP NITNI

MK

AL
20 V TRAPAN ME BATERI

RO
20 V PISTOL PENTRU NITURI  
OARBE, CU ACUMULATOR

BG GR / CY

20V CORDLESS RIVET GUN  PABNSG 20-Li A1



GB / CY 

of the device.
HU 

SI 

CZ 

SK 

HR 

RS 

MK 

AL 

RO 

BG 

GR / CY 

 



A

CB D



English |

Contents

1.1. Intended use  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
1.2. Features . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
1.3. Package contents  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
1.4. Technical data  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2

2.1. Work area safety  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
2.2. Electrical safety  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
2.3. Personal safety . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
2.4. Power tool use and care  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
2.5. Use and handling of the cordless electrical power tool . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
2.6. Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

3.1. Original accessories/attachments . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

4.1.   Removing jammed rivets. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

5.1. Changing the gripper jaws . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

7.1. Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
7.2. Importer . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10



| English

Congratulations on the purchase of 
your new appliance. You have selected 
a high-quality product. The operating 
instructions are part of this product. They 
contain important information about safety, 
usage and disposal. Before using the 
product, please familiarise yourself with all 
instructions regarding safety and use. Use 
the product only as described and for the 

pass on all documents to any future owner.

The appliance is intended for joining suita-
ble materials using blind rivets. 
Use this appliance only as described and 

appliance is not intended for commercial 

appliance is deemed to be improper and 

manufacturer accepts no responsibility for 
damage attributable to misuse.

1 Union nut
2 Mandrel collector
3 Thread
4 Belt clip
5 Work light
6 Trigger
7 Nosepiece
8 Nose housing
9 Spare nosepiece
0 Replacement gripper jaws

q Gripper jaws
w Gripper jaws holder
e Battery pack*
r Release button
t High-speed charger*
z Rivets

1  20V cordless rivet gun
4  nosepieces: 2.4 mm, 3.2 mm, 4.0 mm 

1 carrying case
1 set of operating instructions
75x  rivets (25 pieces each:  

Rated voltage  20 V 
Stroke  25 mm
Max. riveting force 10 kN
Minimum edge  
distance  26 mm
Capacity  Ø 2.4–6.0 mm alumin-

ium rivets/ 
Ø 2.4–5.0 mm steel and 
stainless steel rivets

*   BATTERY AND CHARGER ARE NOT SUPPLIED

The appliance is part of the Parkside 
 series and can be operated using 

Parkside  batteries.

Batteries from the Parkside  series 
may only be charged using Parkside 

 series chargers.

We recommend that you only operate this  
appliance with the following batteries:  
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We recommend that you charge these 
batteries with the following chargers:  

 ► The storage climate should be cool 
and dry, and the ambient temperature 
should be between 0°C and 50°C.

 ► The recommended ambient tempera-
ture for tools and batteries is between 
-5°C and 50°C.

Noise measurement value determined in 

noise level of the power tool is typically:
Sound pressure level  LPA = 73.8 dB
Uncertainty K   KPA = 3 dB
Sound power level LWA = 81.8 dB
Uncertainty K   KWA = 3 dB

Total vibration values (vector sum of three 

EN 62841:
Installing blind rivets ah = 1.082 m/s2

Uncertainty K = 1.5 m/s2

 ► The vibration emission values and the 
noise emission values given in these 
instructions have been measured in 
accordance with a standardised test 
procedure and can be used for com-
parison of the power tool with another 
tool.

 ►
and the noise emission values can 
also be used to make a provisional 
load estimate. 

 ► Depending on the manner in which 
the power tool is being used, and in 
particular the kind of workpiece being 
worked, the vibration and noise emis-
sion values can deviate from the values 
given in these instructions during 
actual use of the power tool.

 ► Try to keep the vibration load as low 
as possible. Measures to reduce 
the vibration load include, for exam-
ple, wearing gloves and limiting the 
working time. Wherein all states of 
operation must be included (e.g. times 

and times where the power tool is 

► -
-

Failure to follow all instructions listed 

and/or serious injury.

The term "power tool" in the warnings 

power tool.

 
Cluttered or dark areas invite accidents.

-

 Power tools create sparks 
which may ignite the dust or fumes.
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 Distrac-
tions can cause you to lose control.

 

will reduce risk of electric shock.

There is an increased risk of electric shock 
if your body is earthed or grounded.

 Water entering a power 
tool will increase the risk of electric 
shock.

-

Damaged or entangled cords 
increase the risk of electric shock.

-
-

Use of a cord suitable for 
outdoor use reduces the risk of electric 
shock.

Use of an RCD reduces 
the risk of electric shock.

-

-
A moment of inattention while 

operating a power tool may result in 
serious personal injury.

Protec-
tive equipment such as a dust mask, 
non-skid safety shoes, hard hat or 
hearing protection used for appropriate 
conditions will reduce personal injuries.

Carrying power tools with your 

tools that have the switch on invites 
accidents.

A 
wrench or a key left attached to a rotat-
ing part of the power tool may result in 
personal injury.

 This 
enables better control of the power tool 
in unexpected situations.

Loose clothes, jewellery or long hair can 
be caught in moving parts.

-

Use of dust collec-
tion can reduce dust-related hazards.

A careless action can cause severe 
injury within a fraction of a second.

-
The correct power tool will do the 

job better and safer at the rate for which 
it was designed.
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 Any 
power tool that cannot be controlled 
with the switch is dangerous and must 
be repaired.

Such preventive safety 
measures reduce the risk of starting the 
power tool accidentally.

Power tools are danger-
ous in the hands of untrained users.

-

-

Many accidents 
are caused by poorly maintained power 
tools.

Properly maintained cutting tools with 
sharp cutting edges are less likely to 
bind and are easier to control.

Use of the 

those intended could result in a hazard-
ous situation.

Slippery handles and grasping 
surfaces do not allow for safe handling 
and control of the tool in unexpected 
situations.

Chargers are 
often designed for a particular type of 
rechargeable battery unit. There is a 

battery units are used.

The use of other 
rechargeable battery units may lead to 

Short-circuiting the contacts of 
a rechargeable battery unit may result in 

-

Escaping battery 

may behave unexpectedly and cause 

Fire or 

can cause an explosion.

-
 Incorrect charging or 

charging outside of the permissible tem-
perature range can destroy the battery 
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There is a risk of explosion.

This will 
ensure that the safety of the power tool 
is maintained.

Batteries should only be maintained by 
the manufacturer or an approved cus-
tomer service centre.

 ■ Keep your hands away from moving 
parts.

 ■

 ■ -
ing. When you are working with the 
appliance in an elevated position, ensure 
that no one is standing beneath you.

 ■
not fall from elevated positions. Other-
wise, injuries may occur. 

 ■
grip.

 ■ Never point the tool at yourself or other 
people during use. The rivets or bro-

ejected, which could injure you or oth-
ers.

Use only the accessories and additional 
-

ating instructions and are compatible with 
the appliance. 

 ■ Do not use any accessories that are 
not recommended by PARKSIDE. This 

 ► Observe the safety instructions and 
the instructions on charging and cor-
rect use given in the operating instruc-
tions for your  series battery 
and charger.  
A detailed description of the charging 
process and further information can 
be found in these separate operating 
instructions.

 ► Ideally, charge the battery completely 
before use. You can charge the lith-
ium-ion battery at any time without 
shortening its service life. Interrupting 
the charging process does not dam-
age the battery.

 ► Never charge the battery pack if the 
ambient temperature is below 10°C or 
above 40°C. If a lithium-ion battery is 
to be stored for an extended period, 
the charge level should be checked 
regularly. The optimum charge level is 
between 50% and 80%. The storage 
climate should be cool and dry and 
the ambient temperature should be 
between 0°C and 50°C.

 ► The recommended ambient tempera-
ture range for using tools and batteries 
is between –5°C and 50°C.
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 ► Always unplug the appliance before 
you remove the battery pack from 
or connect the battery pack to the 
charger.

 ♦ If necessary, remove the battery from 
the appliance.

 ♦ Insert the battery pack e into the high-
speed charger t.

 ♦ Insert the mains plug into the mains 
socket. 

 ♦ When charging is complete, disconnect 
the high-speed charger t from the 
mains. 

 ♦ Remove the battery pack e from the 
high-speed charger t.

 ♦
minutes between successive charging 
sessions. Also disconnect the mains 
plug.

 ♦ Click the battery pack e into the appli-
ance.

 ♦ r and remove 
e.

 ♦ If necessary, screw the mandrel collec-
tor 2 onto the thread 3 at the back of 
the appliance. Otherwise, the appliance 
cannot be operated. 

 ♦ Determine the suitable rivet size on the 
basis of the workpieces used.

 ♦ Use a suitable tool to drill a hole into the 
workpieces in the spot where the rivet 
will be located. Make sure the diameter 
of the hole corresponds to the deter-
mined rivet size. 

 ► Suitable safety precautions must 
be taken depending on the size and 
nature of the workpieces. Use suitable 
clamping devices to prevent the work-
pieces from slipping.

 ► Before switching on the machine, make 

on the surface to be processed.
 ♦ Check if the diameter of the attached 

nosepiece 7 matches the mandrel 
diameter of the determined rivet size.

 ► Ensure that the appliance is discon-

or remove the nose housing 8.
 ♦ If not, unscrew the nosepiece 7 from 

the nose housing 8 using a size 12 
open-ended spanner if necessary. 
Afterwards, screw the correct spare 
nosepiece 9 into the nose housing 8 
and tighten it.

 ♦ Insert the battery back into the appliance. 
 ♦ Place the rivet body in the drill hole.
 ♦ Slide the appliance over the rivet until 

the mandrel is fully inserted into the 
nosepiece 7.

 ♦ Pull the trigger 6. The mandrel is pulled 
into the appliance and detached from 
the rivet body, and the rivet joint is estab-
lished permanently. The work light 5 of 
the appliance also lights up.  
If necessary, repeat the process until the 
mandrel has been fully separated from 
the rivet body.

 ► To ensure that the mandrel arrives in 
the mandrel collector 2, the appliance 
must be intentionally tipped back.

 ♦ Proceed in the same way with the other 
rivets.

 ♦ Empty the mandrel collector 2 regularly.
 ♦ -

connect the appliance from the battery.
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If a rivet is jammed in the tool, remove it 
with a suitable tool, such as a pin. If it is 

replace the gripping jaws q or the mouth-
piece 7 with a suitable spare part. For 
information on the replacement procedure, 
please refer to the relevant maintenance 
instructions and 

.

 

The appliance is maintenance-free.
 ■ The appliance must always be kept 

clean, dry and free from oil or grease.
 ■ Never allow liquids to get into the appli-

ance.
 ■ Use a dry cloth to clean the housing. 

Never use petrol, solvents or cleansers 
which can damage plastic.

 ■ If a lithium-ion battery is to be stored 
for an extended period, the charge level 
should be checked regularly. The opti-
mum charge level is between 50% and 
80%. The optimum storage environment 
is cool and dry.

Friction can wear out the gripper jaws q.  
If this happens, replace the worn gripper 
jaws with the supplied replacement gripper 
jaws 0 as follows.

 ♦ Screw the union nut 1

 ♦ 8.
 ♦ w 

with a size 17 open-ended spanner (not 

 ♦ Note the position of the worn gripper 
jaws q and replace them with the new 
replacement gripper jaws 0. 

 ♦ Assembly is carried out in reverse order.

The adjacent symbol of a 
crossed-out dustbin means 

that this appliance is subject to Directive 
2012/19/EU. This directive states that this 
appliance may not be disposed of in the 
normal household waste at the end of its 
useful life, but must be taken to specially 
set-up collection locations, recycling 
depots or disposal companies. 

-

If your old appliance has stored any per-
sonal data, you are responsible for deleting 
it yourself before returning it.
If it is possible to do so without destroying 
the old appliance, remove the old batteries 
or rechargeable batteries before returning 
the appliance for disposal and take them to 
a separate collection point. In the case of 
permanently installed rechargeable batter-
ies, you must indicate during disposal that 
the appliance contains a battery.

Your local community or munici-
pal authorities can provide infor-
mation on how to dispose of the 
worn-out product.

The packaging is made from 
environmentally friendly material 
and can be disposed of at your 
local recycling plant.

Dispose of the packaging in an 
 environmentally friendly manner. 
Note the labelling on the packag-
ing and separate the packaging 

material components for disposal if neces-
sary. The packaging material is labelled 
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the following meanings: 1–7: plastics, 
20–22: paper and cardboard, 
80–98: composites.

Dear Customer,
This appliance has a 3-year warranty valid 
from the date of purchase. If included 
with the product on delivery, the battery 
packs of the X12V and X20V Team series 
also come with a 3-year warranty from 
the date of purchase. If this product has 
any faults, you, the buyer, have certain 
statutory rights. Your statutory rights are 
not restricted in any way by the warranty 
described below.

The warranty period starts on the date of 
purchase. Please keep your receipt in a 
safe place. This will be required as proof of 
purchase.
If any material or manufacturing fault 
occurs within three years of the date of 
purchase of the product, we will either 
repair or replace the product for you or 
refund the purchase price (at our discre-

you present the defective appliance and 

three-year warranty period, along with a 
brief written description of the fault and of 
when it occurred.
If the defect is covered by the warranty, 
your pro duct will either be repaired or 
replaced by us. The repair or replacement 
of a product does not signify the beginning 
of a new warranty period.

The warranty period is not prolonged by 

also applies to replaced and repaired com-
ponents. Any damage and defects present 
at the time of purchase must be reported 
immediately after unpacking. Repairs car-

ried out after expiry of the warranty period 
shall be subject to a fee.

This appliance has been manufactured in 
accordance with strict quality guidelines 
and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or pro-
duction faults. The warranty does not cover 
product parts that are subject to normal 
wear and tear and can therefore be con-
sidered wearing parts, such as saw blades, 
replacement blades, abrasive papers, etc. 
or for damage to fragile parts, such as 
switches or parts made of glass. 
The warranty does not apply if the product 
has been damaged, improperly used or 
improperly maintained. The directions in 
the operating instructions for the product 
regarding proper use of the product are to 
be strictly followed. Uses and actions that 
are discouraged in the operating instruc-
tions or which are warned against must be 
avoided.
This product is intended solely for private 
use and not for commercial purposes. The 
warranty shall be deemed void in cases of 
misuse or improper handling, use of force 

been carried out by one of our authorised 
Service centres.

 ■ Normal reduction of the battery capacity 

 ■ Commercial use of the product
 ■ Damage to or alteration of the product 

by the customer
 ■ Non-compliance with safety and mainte-

nance instructions, operating errors
 ■ Damage caused by natural hazards

To ensure quick processing of your case, 
please observe the following instructions:

 ■ Please have the till receipt and the item 
number  available as 
proof of purchase.
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 ■
type plate on the product, an engraving 
on the product, on the front page of the 

the sticker on the rear or bottom of the 
product.

 ■ If functional faults or other defects 

department listed below by telephone 
or use our contact form, which you can 

category.
 ■ You can return a defective product to 

us free of charge to the service address 
that will be provided to you. Ensure that 
you enclose the proof of purchase (till 

defect is and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can view and download 
these instructions along with 
many other manuals at 
parkside-diy.com. This QR 
code will take you directly to 
parkside-diy.com. Select your 

country and use the search box to search 
for the operating instructions. Enter the 

the operating instructions for your article. 

►
-

This will ensure that the safety 
of the appliance is maintained.

Tel.: 0800 051 897 0 
Contact form on parkside-diy.com

Tel.: 8009 4242 
Contact form on parkside-diy.com

Please note that the following address is 
not the service address. Please use the 
service address provided in the operating 
instructions.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANY
www.kompernass.com
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We, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 

 Kompernaß, BURGSTR. 21, 44867 
BOCHUM, GERMANY, hereby declare that 
this product complies with the following 
standards,  normative documents and EC 
directives:

*  The manufacturer bears the sole responsibility for 
compliance with this conformity declaration. The 
subject of the declaration described above meets the 
requirements of Directive 2011/65/EU of the Euro-
pean Parliament and Council of 8 June 2011 on the 
limitations of use of certain dangerous substances in 
electrical and electronic 
appliances.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

20V 
 Cordless Rivet Gun PABNSG 20-Li A1

Bochum, 14/10/2025

Hans-Peter Kompernaß
- Managing Director -
We reserve the right to make technical 
changes in the context of further product 
development.

You can easily order a replacement 
battery or charger on the Internet at 

.

Scan the QR code 
with your smart-
phone/tablet. 
You can use this 
QR code to go 
directly to our web-

site to view and order the available spare 
parts. 

► If you have problems with your online 
order, you can contact our service 
centre by phone or e-mail. 

► Always quote the article number 

► Please note that online ordering of 
replacement parts is not possible for all 
countries.
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-

 ►  °C és 50 °C 

 ► -

-5 °C és 50 

-

PA = 73,8 dB
PA = 3 dB

WA = 81,8 dB
WA = 3 dB

-
-

Vakszegecsek  
felszerelése ah = 1,082 m/s2

2

 ►

 ►

-

 ► -
-

-
-

lyen fajta munkadarabon dolgozik.
 ► -

nyabb szinten tartani. A rezgésterhelés 
-

► -
-

-
léseket okozhat.

-

-

-

 A rendetlenség és a 
-

esetet okozhat.
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Az elektromos ké-

-

 Ha 

-

-

-
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-
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-
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-
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-

-
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-
-

-
-
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-
tatja.

-
-

Az elektromos kézi-
-
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-
zetekben.
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 ■

 ► -
-

-
 

 ►  

-
-

 ►

 
 

-

-

 ►
-

 ► -

 ♦

 ♦ e a gyors-
t.

 ♦ -
gót a csatlakozóaljzatba. 

 ♦ -
t -

zatról. 
 ♦ e a 

t.
 ♦ -

-

 ♦ e 

 ♦ r 
e.

 ♦ Adott esetben csavarja fel a csapfel-
2 a menetre 3 a gép 

 ♦ -
-

 ♦ -

helyen, ahol a szegecsnek lennie kell. 

-
méretnek. 
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 ►
-

déseket kell tenni. A munkadarabok 

-
zetet.

 ► -

 ♦ -
7

 ► -

perselyt 8 felhelyezi vagy leveszi.
 ♦ Amennyiben nem illik, adott esetben 

7 az 
8

9

perselybe 8
 ♦ -

rendben. 
 ♦

 ♦ Helyezze be a szegecstestet a furatba.
 ♦

7 

 ♦ 6

-
pa 5  
Adott esetben ismételje meg a folyama-

 ► -
2

 ♦

 ♦ 2.
 ♦

-

 

beszorult szegecset, cserélje ki a befogó 
q 7 egy megfe-

-

 és 
.  

 -

-

 ■ -

kell lenni.
 ■ -

 ■

benzint, oldószert vagy olyan tisztító-

 ■ -

-

q elkop-
hatnak. Ebben az esetben cserélje ki az 

-
0
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 ♦ 1 egy 

 ♦ 8.
 ♦ Csavarja le a befogópofa-tartót w egy 

-

 ♦
q

0. 
 ♦

-
-

 

-

-

visszaadja.

-

-

-
tort tartalmaz.

-

-

papír és karton, 80–98: kompozit anyagok.

tartalmazza, akkor az X12V és X20V Team 
-

-

-

-

hiba lényegének és megjelenése idejének 

-
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A garancia ideje nem hosszabbodik meg a 
-

-

-

-

vonatkozik. A garancia nem terjed ki azokra 

-

-
rékeny részekre, mint pl. kapcsolók vagy 

-

-

-
-

-
-

nem engedélyezett szervizben végeztek el.

 ■

 ■

 ■ -
toztatja a terméket

 ■

esetén

 ■

 ■ -

 ■ -

-

 ■
-

bi szervizrészleggel telefonon vagy a 

parkside-diy.com oldalon a Szerviz kate-

 ■

hol és mikor jelentkezett a hiba.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

a parkside-diy.com oldalra jut. 

► -

-
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Tel.: 06800 21647 

parkside-diy.com oldalon
IAN 

szervizhcez.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NÉMETORSZÁG
www.kompernass.com

-

Mi, a KOMPERNASS HANDELS GMBH, 

Peter Kompernaß, BURGSTR. 21, 44867 
BOCHUM, NÉMETORSZÁG, ezennel kije-

-

 

veszélyes anyagok elektromos és elektronikus beren-

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

PABNSG 20-Li A1

Bochum, 2025.10.14.

 
Hans-Peter Kompernaß 
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kényelmesen az interneten a 
 weboldalon is 

rendelhet.

Szkennelje be a 
QR-kódot az okos-

gépével. 
Ezzel a QR-kód-

katrészeket. 

►

hoz telefonon vagy e-mailben. 
► A rendeléshez mindig adja meg a 

►
lehetséges az alkatrészek interneten 
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-

Navodila za uporabo so sestavni del tega 
izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za 
varnost, uporabo in odlaganje izdelka med 

-
ljati, se seznanite z vsemi navodili za upo-
rabo in varnost. Izdelek uporabljajte le tako, 
kot je opisano, in samo za navedena pod-

Naprava je predvidena za povezovanje 
ustreznih materialov s kovicami.  
Napravo uporabljajte samo, kot je opisano 

-
rabe. Naprava ni predvidena za poslovno 
uporabo. Vsaka druga vrsta uporabe ali 
sprememba naprave velja za nepredvideno 

-
izvajalec ne prevzema nobene odgovorno-
sti za škodo, nastalo zaradi nepredvidene 
uporabe.

1 Prekrivna matica
2 

3 Navoj
4 Sponka za pas
5 

6 

7 Šoba
8 Sprednja puša
9 Nadomestna šoba
0 

q 

w 

e Akumulator*
r Nastavek za sprostitev
t Hitri polnilnik*
z Kovice

1  20 V Akumulatorska naprava za 
 nastavljanje slepih kovic

1 navodila za uporabo

-

Nazivna napetost  20 V 
Hod 25 mm
Najv. sila 10 kN
Najmanjši odmik  
roba  26 mm
Kapaciteta  aluminijasta kovica  

jekla in legiranega jekla 

*  AKUMULATOR IN POLNILNIK NISTA V OBSEGU 
DOBAVE.

Naprava je del serije  znamke 
-

mulatorji serije  znamke Parkside.
Akumulatorje serije  znamke 
Parkside je dovoljeno polniti samo s polnil-
niki serije  znamke Parkside.

Smart PAPS 2012 A1.
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 ► Mesto shranjevanja naj bo hladno in 

 ►

Merilna vrednost hrupa je bila ugotovljena 

PA = 73,8 dB
Negotovost K   KPA = 3 dB

WA = 81,8 dB
Negotovost K   KWA = 3 dB

Skupne vrednosti tresljajev (vektorska  
 

z EN 62841:
 

zakovic  ah = 1,082 m/s2

Negotovost K =  1,5 m/s2

 ► Navedene skupne vrednosti tresljajev 
in navedene vrednosti emisij hrupa so 
bile izmerjene s standardiziranim pre-
izkusnim postopkom ter so primerne 

orodij.
 ► Navedene skupne vrednosti tresljajev 

in navedene vrednosti emisij hrupa se 
lahko uporabljajo tudi za uvodno oceno 
obremenitve.

 ► Emisije tresljajev in hrupa lahko med 

odstopajo od navedenih vrednosti, kar  
 

-
sebej pa od vrste obdelovanca za 
obdelavo.

 ► Obremenitev poskušajte ohranjati  

za zmanjšanje obremenitve s tresljaji 
sta nošenje rokavic pri uporabi orodja 

je treba upoštevati vse dele obrato-

v katerih je vklopljeno, vendar obratuje 

►

-
 Nedoslednost pri upošte-

-
ne poškodbe.

 
v varnostnih navodilih, se nanaša na elek-

-

 Nered in 

privedejo do nezgod.
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-

orodjem.

-

-
-

udara.

-

-

 Poškodovani 

  
Uporaba podaljška kabla, primernega za 
uporabo na prostem, zmanjša tveganje 

 
za okvarne tokove zmanjša tveganje 

en sam trenutek nepazljivosti pri uporabi 

telesne poškodbe.

 Uporaba 

orodja zmanjša tveganje telesnih po-
škodb.

-

-

orodja s prstom pritiskate na stikalo ali 

na oskrbo s tokom, lahko to privede do 
nezgod.

-

telesne poškodbe.

 Tako lahko elek-

bolje obvladate.
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nakit ali dolge lase.

 Uporaba 
naprave za sesanje praha lahko zmanjša 
nevarnost zaradi praha.

-

 
Nepazljivo ravnanje lahko v nekaj delcih 

 Delo s 
-

nevarno in ga je treba popraviti.
-

-

 Ta previdnostni 
-

nega orodja.
 

-

 Elek-

ljajo neizkušene osebe.

-

-

-

-

vodljiva.

 
-

deno uporabo lahko privede do nevarnih 
situacij.

-

situacijah.

-

vrsto akumulatorjev, uporabljate z drugi-
mi vrstami akumulatorjev, obstaja nevar-

Uporaba drugih akumulatorjev lahko pri-
vede do telesnih poškodb in nevarnosti 

-
Kratek stik med kontakti akumu-
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-

 

Poško-
dovani ali spremenjeni akumulatorji se 
lahko obnašajo nepredvidljivo in povzro-

nih poškodb.

Ogenj ali 

-
-

ali polnjenje zunaj dovoljenega tempera-

-

Obstaja  
nevarnost eksplozije.

S tem 
zagotovite, da se ohrani varnost  

-

 ■

 ■ Odlomljenih trnov ne pustite razsutih  
po tleh. Na odlomljenih trnih bi se sicer 
lahko poškodovali.

 ■ Vedno poskrbite za svoje stabilno sto-

da pod njo ni nobene osebe.
 ■ Pazite, da odlomljeni trni ne padajo dol z 

višjih mest. Sicer lahko pride do telesnih 
poškodb. 

 ■

 ■ Orodja pri uporabi ne usmerite proti sebi 
ali v druge osebe. Naprava lahko kovico 

tako se lahko ranite ali pa poškodujete 
druge osebe.

Uporabljajte samo pribor in dodatne napra-
ve, ki so navedeni v navodilih za uporabo 
oziroma imajo pritrdilne nastavke, skladne 
z napravo. 

 ■ Ne uporabljajte pribora, ki ga ni pri-
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 ► Upoštevajte varnostna navodila in  
navodila za polnjenje ter pravilno  
uporabo, ki so navedena v navodilih  
za uporabo vašega akumulatorja in 
polnilnika serije .  
Podroben opis postopka polnjenja in 
dodatne informacije najdete v teh  

 ► -
kom uporabe do konca napolnite.  
Litij-ionski akumulator lahko kadar 
koli napolnite, saj s tem ne skrajšate 

polnjenja akumulatorju ne škodi.
 ►

-

njegovo napolnjenost. Najprimernejša 

Mesto shranjevanja naj bo hladno in 

 ►
uporabo z orodji in baterijami je med 

 ► Preden akumulator vzamete iz polnil-
nika oz. ga vstavite vanj, zmeraj poteg-

 ♦ Vzemite akumulator iz naprave.
 ♦ Akumulator e t.
 ♦

 ♦
t

 ♦ Akumulator e potegnite iz polnilnika t.

 ♦ Polnilnik med dvema zaporednima po-
stopkoma polnjenja izklopite za najmanj 

-

 ♦ Akumulator e vstavite v napravo,  

 ♦ r in  
akumulator e odstranite.

 ♦ Po potrebi privijte posodo za prestreza-
2 na navoj 3 zadaj na stro-

 ♦
uporabno velikost kovic.

 ♦ S primernim orodjem izvrtajte luknjo na 
mestu, kjer boste povezovali obdelo-

kovica. Pazite, da premer luknje ustreza 
ugotovljeni velikosti kovice. 

 ► Odvisno od velikosti in vrste obdelo-
vancev je treba izvajati ustrezne var-
nostne ukrepe. Uporabljajte primerne 

obdelovancev.
 ► Pred vklopom stroja je treba strojno 

površino.
 ♦ Preverite, ali premer naravnost name-

7 ustreza premeru trna 
ugotovljene velikosti kovice.

 ► -
torja, preden namestite ali odstranite 
sprednjo pušo 8.
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 ♦ -
7 s sprednje puše 8, 

nadomestno šobo 9 v sprednjo pušo 8 
in jo zategnite.

 ♦ Akumulator znova potisnite v napravo. 
 ♦ Kovico vstavite v izvrtano luknjo.
 ♦

trn zdrsne v šobo 7 in se v njej popolno 
zatakne.

 ♦ 6. Naprava zdaj izvle-

vzpostavi povezavo s kovico. Pri tem 
5 osvetljuje obdelovanec.  

Postopek po potrebi ponovite tolikokrat, 

 ► Za namestitev trna v posodo za  
2 je napravo  

 ♦ Ustrezno ravnajte z nadaljnjimi kovicami, 

 ♦ -
2.

 ♦
akumulatorja.

-

-
stranite z ustreznim orodjem, na primer  

-

q ali šobo 7 z ustreznim nadomestnim 
delom. Podrobnosti o postopku zamenja-
ve so navedene v ustreznih navodilih za 

 in 
. 

 ■
brez olja ali maziv.

 ■ V notranjost naprave ne smejo vdreti 

 ■
krpo. Nikoli ne uporabljajte bencina,  

 ■

napolnjenost. Najprimernejša napolnje-

je najbolje hraniti na hladnem in suhem.

q  
obrabijo. V tem primeru zamenjajte obrab-

-
0 na 

 ♦ Prekrivno matico 1 odvijte s primernimi 

 ♦ Snemite sprednjo pušo 8.
 ♦ w odvijte z 

 ♦ -
q in jih zamenjajte za 

0. 
 ♦ Sestava poteka v obratnem vrstnem 

redu. 

na kolesih pomeni, da naprave po 

deponijah za odpadke ali pri podjetjih za 
odstranjevanje odpadkov. 
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podatke, ste sami odgovorni za to, da te 
podatke izbrišete, preden opremo vrnete.

 

Okvarjene ali izpraznjene akumu-
latorje je treba v reciklirati. Bate-

rije/akumulatorje je treba obravnavati kot 
posebne odpadke in jih je treba oddati na 
ustreznih mestih (v trgovini ali specializirani 

za okoljsko ustrezno odstranitev. Baterije/

kovine. 

opreme, pred odstranitvijo odpadne opre-
me odstranite stare baterije ali akumulatorje 

odstranjevanju med odpadke navesti, da 
naprava vsebuje akumulator.
Zato baterij/akumulatorjev ne zavrzite med 
gospodinjske odpadke, ampak jih  oddajte 

-
torje oddajajte samo izpraznjene.

materiale.

-
-

-

naslednjim pomenom: 1–7: umetne snovi, 
20–22: papir in karton, 80–98: kompozitni 
materiali.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com

►

-
S tem za-

gotovite, da se ohrani varnost naprave.

Tel.: 0800 814 00 
Kontaktni obrazec na strani 
parkside-diy.com

Da zagotovite hitro obdelavo svojega 
 zahtevka, upoštevajte naslednja navodila:

 ■ Prosimo vas, da imate za morebitna 

številko izdelka  kot 
dokazilo o nakupu.

 ■
na izdelku, na gravuri na izdelku, na na-

ali na nalepki na zadnji ali spodnji strani 
izdelka.

 ■
drugih pomanjkljivosti, se najprej obrnite 
na spodaj navedeni oddelek servisne 

-
šega kontaktnega obrazca, ki ga najdete 
na parkside-diy.com v kategoriji Storitev.
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 ■

katera pomanjkljivost je prisotna in kdaj 

ga prejeli.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na naslovu parkside-diy.com 
najdete ta in mnogo drugih 

prenesete. S to kodo QR 
 pridete neposredno na stran 
parkside-diy.com.  

-

navodila za uporabo svojega izdelka.

1. S tem garancijskim listom  KOMPERNASS 
-

delek v garancijskem roku ob normalni 
in pravilni uporabi brezhibno deloval in 
se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih 
spodaj navedenih  pogojih odpravili mo-
rebitne pomanjkljivosti in okvare zaradi 
napak v materialu ali izdelavi oziroma 
po svoji presoji  izdelek  zamenjali ali 
vrnili kupnino.

2. Garancija je veljavna na ozemlju Repu-
blike Slovenije.

3.  Garancijski rok za proizvod je 3 leta od 

serije X12V in X20V Team ravno tako 
-

4. 
nima lastnosti, navedenih v garancij-

lahko potrošnik najprej zahteva odpravo 
napak. O napaki mora potrošnik obve-

(kontaktna številka in elektronski naslov 

-

-
la o sestavi in uporabi izdelka.

5.  Rok za odpravo napake je 30 dni od 
dneva, ko je proizvajalec ali poobla-

odpravljene, mora proizvajalec potro-

enakim, novim in brezhibnim blagom. 
Rok se lahko zaradi narave in kom-
pleksnost blaga, narave in resnosti 
neskladnosti ter napora, ki je potreben 

za 15 dni. O številu dni podaljšanega 
roka in razlogih za podaljšanje mora biti 

dnevnega roka za odpravo napak.
6. -

šanja v roku 45 dni blago ni popravljeno 
ali blago ni zamenjano z novim, lahko 

celotne kupnine ali zahteva sorazmerno 
-

nje kupnine je sorazmerno zmanjšanju 
vrednosti blaga, ki ga je potrošnik prejel, 
v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo 

7. 
dneh od dobave blaga, lahko potrošnik 
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8. -

blaga, za katero je bila izdana obvezna 
-

potrošniku ne zagotovi nadomestnega 

pravico uveljavljati škodo, ki jo je utrpel, 
ker blaga ni mogel uporabljati od trenut-
ka, ko je zahteval popravilo ali zamenja-
vo, do njune izvršitve.

9.  Stroške za material, nadomestne dele, 
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki na-
stanejo pri odpravljanju okvar oziroma 
nadomestitvi blaga z novim, krije proi-
zvajalec.

10.  V primeru zamenjave blaga ali zame-
njave bistvenega dela blaga z novim se 
potrošniku izda nov garancijski list.

11.  V primeru, da proizvod popravlja ne-

oseba, kupec ne more uveljavljati zah-
tevkov iz te garancije.

12.  Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje 
izdelka morajo biti lastnosti stvari same 

 
Kupec ne more uveljavljati zahtevkov 

navodil za sestavo in uporabo izdelka 

obsega delov izdelkov, ki so izpostav-
ljeni normalni obrabi in se zato lahko 

-
ni listi, nadomestna rezila, brusni papir 
itd., prav tako ne poškodovanih lomljivih 
delov, npr. stikal ali delov, izdelanih iz 
stekla. 

13. -

dele in priklopne aparate vsaj tri leta po 
poteku garancijskega roka,

14.  Obrabni deli oz. potrošni material so 
izvzeti iz garancije.

15.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-

za katerega velja garancija se nahajajo 
-

16. 
zakonske pravice potrošnika, da zo-
per prodajalca v primeru neskladnosti 

zahtevke. Ta garancija prav tako ne 

obveznega jamstva za skladnost blaga.

 ■ normalnem zmanjšanju kapacitete 
 akumulatorja,

 ■ poslovni rabi izdelka,
 ■ poškodbi ali spremembi izdelka s strani 

stranke,
 ■ neupoštevanju predpisov o varnosti in 

 ■
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Mi, podjetje KOMPERNASS HANDELS 
GMBH in odgovorna oseba za dokumen-
tacijo: gospod Hans-Peter Kompernaß, 

izjavljamo, da je ta izdelek skladen z nasled-
njimi standardi, normativnimi dokumenti in 
direktivami ES:

proizvajalec. Zgoraj opisani predmet izjave izpolnjuje 
predpise Direktive 2011/65/EU Evropskega parlamenta 

opremi.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

 20 V Akumulatorska 
naprava za nastavljanje slepih kovic 
PABNSG 20-Li A1

Hans-Peter Kompernaß
- Poslovodja -

sprememb zaradi razvoja.

Nadomestni akumulator ali polnilnik 

na .

Preberite kodo QR 
s svojim pametnim 

S to kodo QR pri-
dete neposredno 

na naše spletno mesto, kjer si lahko ogle-

dele.

►
spletu, se lahko po telefonu ali e-pošti 
obrnete na naš servisni center.

►

►
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od okraje  26 mm

 
 

 

DODÁVKY

 od Parksi-

 od Parkside.

 od Parkside 

 od Parkside.
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-

 ►
 °C a 50 °C.

 ►
baterií je v rozmezí -5   °C.

-

Hladina akustického tlaku  LPA = 73,8 dB
PA = 3 dB

Hladina akustického 
WA = 81,8 dB
WA = 3 dB

h = 1,082 m/s2

Nejistota K = 1,5 m/s2

 ► Uvedené hodnoty emise vibrací a uve-
-

ny pomocí standardizované zkušební 

 ► Uvedené hodnoty emise vibrací a 
uvedené hodnoty emise hluku lze rov-

 ► Emise vibrací a hluku se mohou lišit 
-

-
-

 ► -

-

►
-

-

-

-

-
-

-
-
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-

-

-
 

-
-

proudem.

 Vniknutím vody do elektric-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

Nošením osobních 

-

-

-

-

-

Tak 
-

-
-
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-

-

-

-

-
-

-

-

Elektrické 

nezkušené osoby.
-

-

-

Kluzké rukojeti a plochy rukojetí neu-

situacích.

-

-
tory.

-

-

-
Zkrat mezi kontakty 

-

-

-



|

-
Poškozené nebo upra-

-

-

-

-

-

-

-

 ■

 ■ Odlomené trny nepohazujte na podlahu. 
Jinak byste se mohli o odlomené trny 
zranit.

 ■

osoby.
 ■ Dbejte na to, aby odlomené trny nepa-

-

 ■

 ■
ani na jiné osoby. Mohlo by dojít k 

-

osob.

-
patibilní. 

 ■ -
-

 ► -

.  
-

mace naleznete v tomto samostatném 
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 ►
-

-

 ►

-

 ►

 ►

 ♦

 ♦ e do rychlonabí-
t.

 ♦

 ♦ -
t 

 ♦ e z rychlonabí-
t.

 ♦
-

-
suvky.

 ♦ e

 ♦ -
toru r e.

 ♦ -
2 3 vzadu na 

provozovat. 
 ♦

 ♦

-

 ►
-

 ►
-

 ♦ -
7

 ► -
ní objímky 8

 ♦ -

7 z 
8. Poté našroubujte 

9

objímky 8
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 ♦

 ♦

 ♦
7 a tam se 

zcela upnul.
 ♦ 6 -

-
5  

-

 ►
2

 ♦
které se mají vsadit.

 ♦ 2

 ♦

q nebo  
7

 
-

 a .

 ■

 ■ -
paliny.

 ■
-

 ■ -

chladné a suché.

q

0 -

 ♦ -

1 z krytu. 
 ♦ 8.
 ♦ w pomocí 

 ♦
q

0. 
 ♦

-

-

-

-
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-
-

-

Balení zlikvidujte ekologicky. 

-

1–7: plasty, 20–22: papír a lepenka,  

-

-

-

vyskytla.
-

-

-

-

vyrobeny ze skla. 
-

-

-

-
-

-
-

 ■ -
toru

 ■
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 ■ -
níkem

 ■

 ■

-

 ■ -

 jako doklad o koupi.
 ■

 ■

-
tegorii Servis.

 ■ -

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 
na parkside-diy.com. Vyberte 

-

►

Tím se 
-

Tel.: 800023611 
 

parkside-diy.com

není adresou servisu. Kontaktujte nejprve 

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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-

-

-

1

2 

3 

4 Príchytka na opasok
5 Pracovné svietidlo
6 

7 

8 Predné puzdro
9 

0 

q 

w 

e 

r Odblokovanie
t 

z  Nitov

75  nitov (po 25 kusov:  

 
napätie  20 V 
Zdvih  25 mm
Max. osadzovacia  
sila 10 kN

 
od okraja  26 mm

DODÁVKY

 od spo-

Parkside.

série 
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 ► Skladujte v chlade a suchu pri teplote 
okolia medzi 0 °C a 50 °C.

 ►
batérií je medzi -5 °C a 50 °C.

-

Hladina akustického tlaku  LPA = 73,8 dB
PA = 3 dB

Hladina akustického  
WA = 81,8 dB
WA = 3 dB

h = 1,082 m/s2

2

 ►
uvedené hodnoty emisií hluku boli me-

-

 ►

-

 ►
-

 ►
-

-

► -

-

-
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-

-

-

-
Nezme-

-

Ak je vaše telo uzemnené, 

-
 Vniknutie vody do 

-

-
-

-
Poškodené alebo 

-

-
Po-

-
-

Aj okamih 

-
Nosenie 

riziko poranení.

-
-

-

-

-
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-
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-

 
-

-
-

-
-

-

-
-

-

-

 Toto preventívne opatrenie 

-

-
-

-

-

-
Klzké 

-

-

-

-
Skrat medzi kontaktmi 
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-

-

-
Poškodené alebo 

-

-
-

nabíjanie mimo prípustného rozsahu 

-

-

-

-

-

-
nícke servisy.

-

 ■ Dbajte na to, aby boli vaše ruky mimo 

 ■ -

 ■
-

 ■ -

 ■

 ■
ani na iné osoby. Nity alebo odlomené 

-
bilné s prístrojom. 

 ■
-
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 ►
-

.  

-

 ►
-

 ►

-
-

teplote okolia medzi 0 °C a 50 °C.
 ►

medzi –5 a 50 °C.

 ► -
-

 ♦

 ♦  e -
t.

 ♦

 ♦ -
t od elektrickej siete. 

 ♦ e -
t.

 ♦

 ♦ e

 prístroja.

 ♦ r a 
e.

 ♦
2 3 vzadu na stroji. Inak 

 ♦ -

 ♦

-
kosti nitu. 

 ► -
-

zošmyknutiu obrobkov.
 ► -

-

 ♦ -
7 -

 ►
predného puzdra 8 prístroj bezpod-
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 ♦ Ak nie, odskrutkujte pomocou otvorené-
-

7 z predného puzdra 8. 

9 do predného puzdra 8 a 
pevne ho utiahnite.

 ♦
 ♦ -

ru.
 ♦ Pohybujte prístrojom nad nitmi tak, aby 

7 -
ne zachytili.

 ♦ 6

prístroja, oddelí sa od telesa nitu a vy-
tvorí sa trvalé nitové spojenie. Pracovné 
svietidlo 5  

 ► -
2

prístroj smerom dozadu.

nitmi.
 ♦ 2

 ♦ -

-

-

-
q 7 za zod-

 a 
. 

 ■
oleja alebo mazacích tukov.

 ■ -
ne tekutiny.

 ■
-

 ■ Pri dlhšom skladovaní lítiovo-iónového 
-

uskladnenie je najvhodnejšie chladné a 
suché prostredie.

q. V takomto prípade 

0 

 ♦ 1 po-

 ♦ Stiahnite predné puzdro 8.
 ♦ -

w

 ♦
q

0. 
 ♦

-

Symbol preškrtnutej odpadovej 
-

-
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-

-

-
-

te od svojej obecnej alebo mest-

-
-

-

Obal zlikvidujte ekologicky.  

 
20–22: papier a lepenka, 80–98: kompozit-

-

-

-

-
skytol.

-

-

diely. Poškodenia a chyby zistené prípadne 

-

prísnymi smernicami kvality a pred doda-

-

diely vyrobené zo skla. 

-
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-

varuje.

-

-
hoch, ktoré neboli vykonané naším autori-

 ■ -

 ■

 ■ -
níkom

 ■

 ■
udalostí

pokynov:
 ■

-
pe.

 ■

-

 ■

kontaktujte servisné oddelenie uvede-

 ■
-

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Pomocou tohto QR kódu sa 

parkside-diy.com. Vyberte si 

► -

-
-

 
Tel. 0800 003 409 

parkside-diy.com

nie je adresou servisného strediska. Najprv 
kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMECKO
www.kompernass.com
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►
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►

►

pre všetky krajiny.
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| Hrvatski

-
izvod. Upute za uporabu dio su opreme 

-
mene za sigurnost, uporabu i zbrinjavanje. 
Prije korištenja proizvoda upoznajte se sa 
svim napomenama za uporabu i svim si-
gurnosnim napomenama. Proizvod koristite 

dokumentaciju.

materijala zakovicama.  

namijenjen za komercijalnu uporabu. Svaki 
-

ja smatra se nenamjenskom i krije znatnu 
-

uzima odgovornost za štete nastale uslijed 

1 Nazuvna matica
2 Spremnik za odlomljene trnove
3 Navoj
4 

5 Radna svjetiljka
6 

7 Vrh
8

9 Zamjenski vrh
0 

q 

w 

e Paket baterija*
r Deblokada
t 

z Zakovice

zakovica

1 upute za uporabu

Nazivni napon  20 V 
Hod  25 mm
Maks. sila  
nasjedanja 10 kN
Najmanji razmak  
rubova  26 mm

ISPORUKE

Baterije iz serije  
 

iz serije 

 

Smart PAPS 2012 A1.
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-

 ► Prostor za skladištenje mora biti  
hladan i suh, s temperaturom okoline 

 ► -

Vrijednost buke izmjerena sukladno normi 
EN 62841. A-standardna razina emisije 

PA = 73,8 dB
Odstupanje K   KPA = 3 dB

WA = 81,8 dB
Odstupanje K   KWA = 3 dB

Ukupne vrijednosti vibracija (zbroj vektora 
 

s normom EN 62841:
Montiranje slijepih  
zakovica  ah = 1,082 m/s2

Odstupanje K =  1,5 m/s2

 ► Navedene ukupne vrijednosti vibracija 
i navedene vrijednosti emisije buke 
izmjerene su standardiziranom meto-
dom ispitivanja i mogu se koristiti za 

 ► Navedene ukupne vrijednosti vibracija 
i navedene vrijednosti emisije buke 
mogu se koristiti i za uvodnu procjenu 

 ► Emisije vibracija i buke tijekom stvarne 
-

stupati od navedenih vrijednosti, ovi-

upotrebljava, posebno o tome koja 

 ►
-

treba uzeti u obzir sve dijelove ciklusa 
pogona (primjerice razdoblja u kojima 

-

►

-

teške ozljede.

sigurnosnim napomenama odnosi se na 

-

-
 Neuredno i neosvi-

nezgode.
-

 

mogu zapaliti prašinu ili pare.
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 Neiz-

umanjuju rizik od strujnog udara.

 

tijelo uzemljeno.

-
-

 

-

-
  

prikladnog za uporabu na otvorenom 
smanjuje rizik od strujnog udara.

 Korištenje 
zaštitne sklopke smanjuje rizik od struj-
nog udara.

 ■   
 

-
 Samo jedan trenutak 

-
 Nošenje 

osobne zaštitne opreme kao što je ma-
ska protiv prašine, nošenje sigurnosnih 
cipela s potplatima koji ne klize, zaštitnih 
rukavica, zaštitne kacige ili zaštite za 

-
nog alata – umanjuje rizik od ozljeda.

alata mogu uzrokovati ozljede.

-
 

-
ma.

 

 Uporaba 
 

prašinom.
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-

-

teške ozljede.

 Prikladnim 
-

-

 
i treba ga popraviti.

-
 

 

-

 

osobe bez iskustva.

-

-

-
nim alatom.

navodi.

uzrokovati opasne situacije.
-
-

-

situacijama.

vrstu baterija koriste s drugom vrstom 

Upo-

-

-
-

-

mogu se ponašati nepredvidljivo i uzro-

ozljeda.
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Vatra ili temperature 

eksploziju.

-
Pogrešno 

punjenje ili punjenje izvan dopuštenog 
-

-
-

Postoji opasnost od eksplozije.

-
Sve radove servisiranja baterija smi-

 ■

 ■ Ne rasipajte odlomljene trnove po podu. 
U suprotnom biste se mogli ozlijediti 
odlomljenim trnovima.

 ■ Uvijek pazite da sigurno stojite. Prilikom 

mjestima, pazite da ispod vas nema dru-
gih osoba.

 ■ Pazite da odlomljeni trnovi ne padaju s 

do ozljeda. 

 ■

 ■ Alat tijekom rada ne usmjeravajte prema 
sebi niti prema drugim osobama. Zakovica 

što bi moglo ozlijediti vas ili druge.

navedene u uputama za uporabu, odnosno 

 ■

 ►
napomena za punjenje i ispravnu upo-
rabu navedenih u uputama za uporabu 

.  
Detaljan opis procesa punjenja i do-

 
 

uporabu.

 ► -
punite prije prvog puštanja u pogon. 

-
zina radnog vijeka. Prekid postupka 
punjenja ne šteti bateriji.

 ► Nikada ne vršite punjenje paketa 
baterija kada je vanjska temperatura 

litij-ionsku bateriju trebate skladištiti na 

razmacima provjeravajte stanje napu-
njenosti. Optimalna napunjenost iznosi 

-
štenje mora biti hladan i suh, s tempe-
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 ►
uporabu s alatima i baterijama iznosi 

 ►  

odnosno prije njegovog umetanja.
 ♦

 ♦ Gurnite paket baterija e t.
 ♦

 ♦ Kad je postupak punjenja završen,  
t 

 ♦ Izvucite paket baterija e  t.
 ♦  

 ♦ Umetnite paket baterija e
da ulegne.

 ♦ Pritisnite tipku za deblokadu r i izvadite 
paket baterija e.

 ♦ Po potrebi navrnite spremnik za odlom-
ljene trnove 2 na navoj 3

raditi. 
 ♦

koristiti na temelju komada koje treba 
spojiti.

 ♦

se nalaziti zakovica. Provjerite odgovara 
-

vice. 

 ►

mjere. Koristite prikladne stezne me-

 ►

 ♦ Provjerite odgovara li promjer ravno 
montiranog vrha 7 promjeru trna odre-

 ► Prije spajanja ili odspajanja prednje 
8

od baterije.
 ♦ Ako ne, odvrnite vrh 7 -

ce 8

9 u prednju 
8

 ♦

 ♦ Umetnite tijelo zakovice u izbušenu rupu.
 ♦ Pomaknite alat preko zakovice tako da 

trn klizne u vrh 7
 ♦ 6

-

toga, radna svjetiljka 5 osvjetljava radni 
komad.  
Ponovite postupak koliko puta je potreb-
no dok se trn potpuno ne odvoji od tijela 
zakovice.

 ► Da bi trn upao u spremnik za odlomlje-
ne trnove 2
nagnuti unatrag.

 ♦ Postupite u skladu s tim sa svim dodat-
nim zakovicama koje treba usidriti.

 ♦ S vremena na vrijeme ispraznite spre-
mnik za odlomljene trnove 2.

 ♦ -
vojite od baterije.
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Ako se zakovica zaglavi u alatu, uklonite 

je preteško ukloniti zaglavljenu zakovicu, 
q ili vrh 7 odgovara-

o postupku zamjene, molimo pogledajte 
-

 i .

-
-

 ■ -

 ■ -

 ■
Nikada ne koristite benzin, otapala ili 

-
luju na plastiku.

 ■ Ako litij-ionsku bateriju trebate skladištiti 

razmacima provjeravajte stanje napu-
njenosti. Optimalna napunjenost iznosi 

skladištenje je hladna i suha.

q

0 na 

 ♦ Odvrnite nazuvnu maticu 1

 ♦ 8.
 ♦ w vilastim klju-

 ♦ q 

0. 
 ♦ Ugradnja se obavlja obrnutim redoslije-

dom. 

roka upo-
 

predati na mjestu za sakupljanje posebnog 

posebnog otpada. 
-

 
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije 

 

-
varstvu.

Neispravne ili istrošene baterije 
moraju se reciklirati. Baterije/pu-

njive baterije moraju se tretirati kao opasan 
otpad i moraju ih na ekološki prihvatljiv na-

-

otrovne teške metale. 

-
nje i iste zbrinite odvojeno. Ako je baterija 
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Baterije/punjive baterije stoga ne bacajte 

predajte na zbrinjavanje. Baterije/punjive 

stanju.

neškodljivih za okoliš koji se 
mogu zbrinuti preko mjesnih 
 ispostava za recikliranje.

 

-
-
-

Kompozitni  materijali.

Poštovani kupci,
-

janju od 3 godine od datuma kupnje. Ako 

kupnje na pakete baterija serije X12V i 

proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava 

-
ska prava.

dokaz o kupnji.
Ako u roku od tri godine od datuma kup-
nje ovog proizvoda nastupi greška na 

biti - po našem izboru - za Vas besplatno 

novac. Za takvo ispunjenje jamstvene ob-
veze potrebno je unutar trogodišnjeg roka 

kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven našim jamstvom, po-

se produljuje onoliko koliko je kupac bio 
lišen uporabe stvari.

stvari izvršena njezina zamjena ili njezin 

-
nja popravljene stvari.

3.  Ako je zamijenjen ili bitno popravljen 
-

jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenjene 
i popravljene dijelove. Štete i nedostatke 

treba javiti neposredno nakon raspakiranja. 
Nakon isteka jamstvenog roka izvršeni po-

-
gim smjernicama u pogledu kvalitete i prije 

Ovo jamstvo vrijedi za greške u materijalu 
i izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove proi-

i habanju te se stoga mogu smatrati po-
trošnim dijelovima, kao što su npr. listovi 
pile, rezervne oštrice,  brusni papir, itd. niti 

Ovo jamstvo propada ako je proizvod ošte-

uputama za uporabu. Uporabne namjene i 

na koje se upozorava, obavezno se moraju 
izbjegavati. 
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-
vatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo 

-
mjenskog korištenja, primjene sile i zahvata 

 ■ normalnog trošenja kapaciteta baterije
 ■ komercijalne uporabe proizvoda
 ■

kupca
 ■ zanemarivanja sigurnosnih uputa i 

upravljanja
 ■

nepogodama

-
mene:

 ■ Molimo Vas da za sve upite u priprav-

 kao dokaz o kupnji.
 ■

proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za 
-

 ■
nedostataka, najprije kontaktirajte u 
nastavku navedeni servisni odjel te-
lefonski ili putem našeg formulara za 

parkside-diy.com u kategoriji Servis.
 ■ Proizvod registriran kao neispravan onda 

nedostatka i kada se pojavio, besplatno 
poslati na dobivenu adresu servisa.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Na stranici parkside-diy.com 

izravno na parkside-diy.com. 
-

uporabu vašeg artikla. 

► -

-
-

Tel.: 0800 805 933 
Obrazac za kontakt na 
parkside-diy.com

Molimo obratite pozornost na to, da adresa 
navedena u nastavku nije adresa servisa. 
Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu 
servisa.
Lidl Hrvatska d.o.o. k.d., 
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53, 
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM

www.kompernass.com
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Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
osoba odgovorna za dokumentaciju: Gdin. 
Hans-Peter Kompernaß, BURGSTR. 21, 

javljujemo da ovaj proizvod zadovoljava 

direktive EU:

*  Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti is-

ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog 

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

za postavljanje slijepih zakovica 
PABNSG 20-Li A1

Bochum, 14.10.2025.

Hans-Peter Kompernaß
- Direktor -

svrhu daljnjeg razvoja proizvoda.

.

telefona / tableta. 

pne rezervne dijelove.

► Ako imate problema s internetskom 

ili e-pošte.
►

► Imajte na umu da rezervne dijelove 

za sve zemlje.
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proizvod. Uputstvo za upotrebu je deo 
-

mene o bezbednosti, upotrebi i odlaganju. 

svim napomenama vezanim za rukovanje 
i bezbednost. Koristite proizvod samo na 

-
mene. Predajte svu dokumentaciju prilikom 

-
 

namenjen za komercijalnu upotrebu. Svaka 

kao nenamenska i krije znatne opasnosti 
-

govornost za štete koje su nastale nena-
menskom upotrebom.

1 Slepa navrtka
2 Posuda za trnove
3 Navoj
4 

5 Radna svetiljka
6 

7 Nastavak
8 

9 Zamenljivi nastavak
0 Rezervne hvataljke
q Hvataljke

w 

e Akumulatorski paket*
r Deblokada
t

z Nitne

4  nastavka: 2,4 mm, 3,2 mm, 4,0 mm  

1 kofer za nošenje
1 uputstvo za upotrebu
75  nitni (po 25 komada dimenzija  

Nominalni napon  20 V  (jednosmerna 

Hod  25 mm
Maksimalna  
sila zakivanja 10 kN
Minimalni razmak  
od ivice  26 mm
Kapacitet  Aluminijumske nitne 

-
skim zahtevima za bezbednost 
proizvoda.

 

Akumulatori serije 
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-

Smart PAPS 2012 A1.

 

 

 ► Klima skladištenja treba da bude hlad-

 ►

PA = 73,8 dB
Odstupanje K   KPA = 3 dB

WA = 81,8 dB
Odstupanje K   KWA = 3 dB

Ukupne vrednosti vibracija (suma vektora 
-

dom EN 62841:
Postavljanje pop-nitni  ah = 1,082 m/s2

Odstupanje K =  1,5 m/s2

 ► Navedene ukupne vrednosti vibracija 
i navedene vrednosti emisije buke su 
izmerene prema normiranom postupku 
ispitivanja i mogu da se koriste za me-

 ► Navedene ukupne vrednosti vibracija 
i navedene vrednosti emisije buke 
mogu da se koriste i za preliminarnu 

 ► Emisije vibracije i buke mogu u toku 

da odstupaju od navedenih vrednosti, 

 ►
manjim. Primeri mera za smanjenje 

rukavica prilikom upotrebe alata i 

treba uzeti u obzir sve udele radnog 
ciklusa (na primer vremena u kojima je 

-

-

► -

povreda.

-
nosnim napomenama se odnosi na elek-

-

 Nered i neosvetljena 

nezgoda.
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-
 Elek-

zapale prašinu ili isparenja.

-

-
-

nog udara.

 Postoji 

je Vaše telo uzemljeno.

-

-

  
-

 Upotreba 
FI zaštitne sklopke smanjuje rizik od 

-

 Jedan trenutak nepa-

zaštitne opreme, kao što su maska pro-
tiv prašine, protivklizne zaštitne cipele, 
zaštitni šlem ili štitnici za sluh, zavisno 

smanjuje rizik od povreda.

-

 
-

 
 

do nezgoda.
-

  

 

delovima.

-
vanje prašine mogu da se smanje opa-
snosti od prašine.
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-

-

povreda.

raditi u navedenom opsegu snage.
-

-
san i morate da ga popravite.

-

-
  

-

 -
-

su opasni kada ih koriste neiskusna lica.

-

  
Mnoge nezgode su prouzrokovane loše 

 Upotreba 

situacija.

-

-

vrstu akumulatora, postoji opasnost od 
-

stu akumulatora.

-
-

-

-
-

-

-
-

tori mogu da se ponašaju nepredvidivo 

povreda.
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-
Vatra ili tempe-

izazovu eksploziju.
-
-

Pogrešno punjenje ili punjenje van do-

-

-

-
Postoji opasnost 

od eksplozije.

-

-
-

menjena.
-

Sve radove na 

-

 ■

 ■ Ne rasipajte polomljene trnove po podu. 
Mogli bi da se povredite na polomljene 
trnove.

 ■

povišenim radnim mestima, uverite se 
da se niko ne nalazi ispod.

 ■ Pazite da polomljeni trnovi ne padaju sa 

povreda. 
 ■

 ■ Tokom upotrebe ne usmeravajte alat na 
sebe ili na druge osobe. Nitna ili polo-

tako da biste Vi ili druge osobe mogli da 
se povredite.

su navedeni u uputstvu za upotrebu, odn. 

 ■

 ► Poštujte bezbednosne napomene i  
napomene za punjenje i za pravilnu 
upotrebu, koje su navedene u uput-
stvu za upotrebu Vašeg akumulatora i 

.  
Detaljan opis postupka punjenja i  

zasebnom uputstvu za upotrebu.

 ►
akumulator pre puštanja u rad. U sva-

-

veka trajanja. Prekid procesa punjenja 
ne šteti akumulatoru.
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 ► Nikada ne punite akumulatorski paket 

10 °C ili iznad 40 °C. Ukoliko ne ko-

vremena, morate redovno da kontro-
lišete stanje napunjenosti. Optimalno 

80%. Klima skladištenja treba da bude 
hladna i suva, sa temperaturom okru-

 ► -

 ► -

 ♦ Po potrebi, izvadite akumulator iz  

 ♦ Gurnite akumulatorski paket e u brzi 
t.

 ♦

 ♦ Kada je proces punjenja završen, odvojite 
t 

 ♦ Izvucite akumulatorski paket e iz brzog 
 t.

 ♦
-

 ♦ Gurnite akumulatorski paket e
tako da usedne.

 ♦ r i izvadite 
akumulatorski paket e.

 ♦ Po potrebi zavrnite posudu za trnove 2  
na navoj 3 na zadnjem delu mašine. 

koristi. 
 ♦ Na osnovu radnih predmeta koje treba 

 ♦
rupu na radnim predmetima na mestu 
na kojem oni treba da se spoje nitnom. 

 ►
predmeta, treba da budu primenjene 

 
-

predmeta.
 ► -

ljen na površinu koja treba da se obra-

 ♦ -
nog nastavka 7

 ► -
latora, pre nego što stavite ili odvijete 

8.
 ♦

nastavak 7 8 pomo-

-
9u prednju 

8

 ♦

 ♦ Postavite telo nitne u izbušenu rupu.
 ♦

7 i potpuno 
se prihvati u njemu.
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 ♦ 6 -

veza. Dodatno, radna svetiljka 5 osvet-
ljava radni predmet.  
Po potrebi ponovite postupak dok se trn 
potpuno ne odvoji od tela nitne.

 ► Da bi trn dospeo u posudu za trnove 
2, potrebno je da ciljano nagnete ure-

 ♦ Postupite isto sa ostalim nitnama koje 
treba postaviti.

 ♦ Povremeno ispraznite posudu za  
trnove 2.

 ♦ Kada završite sve poslove, odvojite  

Ukoliko se nitna zaglavila u alatu, uklonite 

je zaglavljenu nitnu previše teško ukloniti, 
zamenite hvataljke q ili nastavak 7 odgo-

 
-

nje:  i . 

 ■
njemu ne sme da bude ulja ili maziva.

 ■ -

 ■

plastiku.

 ■ Ukoliko ne koristite litijum-jonski aku-

da kontrolišete stanje napunjenosti. 

50% i 80%. Optimalna klima skladište-
nja je hladna i suva.

Hvataljke q mogu da se istroše usled  

-
ma 0

 ♦ Odvrnite slepu navrtku 1  
 

 ♦ 8.
 ♦ w -

 ♦ q 
i zamenite ih novim rezervnim hvataljka-
ma 0. 

 ♦ Sklapanje se vrši obrnutim redosledom. 

-

otpadom. 
-

brisanje pre nego što vratite aparat.

 
Vašoj opštinskoj ili gradskoj upravi.
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Neispravni ili istrošeni akumu-
latori  moraju da se recikliraju u 

skladu sa. Sa baterijama/akumulatorima 
mora da se postupa kao sa posebnim ot-
padom, i usled toga moraju da se predaju 

(prodavnice, specijalizovane prodavnice, 
javne komunalne institucije, komercijalna 

-

istrošenog aparata, izvadite istrošene ba-
terije ili akumulatore, pre nego što istrošen 
aparat vratite na odlaganje i predajte ih na 

akumulatora, prilikom odlaganja treba na-

Zbog toga ne bacajte baterije/akumulatore 

sakupljanje. Vratite baterije/akumulatore 

 

-
nim materijalima i, ako je potreb-

-
-

njem: 1–7: Plastika, 20–22: Hartija i karton, 
80–98: Kompozitni  materijal.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

preuzmete na stranici 
parkside-diy.com. Ovim 

stranicu parkside-diy.com. Iza-
berite Vašu zemlju, i preko maske za pre-

-

dolazite do uputstva za upotrebu za Vaš 
proizvod. stvo za upotrebu.

►
-

-
-

Molimo Vas:
 –  
0800 801 807

 – obrazac za kontakt na stranici 
parkside-diy.com

 –
-

uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
-
-

pnost rezervnih delova nakon isteka garan-
tog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko 

-
zervnih delova i opcije za popravku. Hvala 
na razumevanju.

Poštovani kupci,
Ovim putem Vas upoznajemo sa Vašim 

ostvarivanja prava iz garancije.
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osnovu zakonske odgovornosti prodavca 
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 
2 godine od dana kada je roba predata 
kupcu. 
Davalac garancije ovom izjavom preuzima 
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod 

izjavi, obezbedi:
 – besplatno otklanjanje kvarova u garan-

upotrebe ili zbog grešaka u proizvodnji i 
materijalu, ili 

 – zamenu aparata kada opravka shodno 

 – povrat novca kada ni zamena aparata 

Ukupan rok garancije je 3 godine. 

kupovine proizvoda, odnosno od prijema 
istog od strane kupca, a što se dokazuje 

akumulatorske pakete serije X12V i X20V 
-

ma kupovine. 

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija 
KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili 
elektronskim putem na kontakte kompanije 

koristi u skladu sa njegovom namenom i 
Uputstvom za upotrebu.
Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen 
u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz 

kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge 
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku 

-
-

u Uputstvu za upotrebu.

u trenutku kupovine.

-

-
riodu davalac garancije, odnosno prodavac 

zbog grešaka u proizvodnji i materijalu,  
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko 

sprovede druge radnje u skladu sa ovom 
Izjavom.

-
stupnost rezervnih ili zamenskih delova van 
postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost. 
Ukoliko za tim bude potrebe, putem naše 

-
stupnost rezervnih delova i opcije za po-
pravku. Hvala na razumevanju.

1. 

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom 
-

-

3. 
-

caja, kao što su: velika vlaga, previsoka 
i suviše niska temperatura (pucanje cevi 

4. 
Uputstvom za upotrebu.
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5. 

6. 
namenom.

7. 

8. -
ne svrhe.

9. Obim garancije se ne odnosi na delove 

habanju i stoga se mogu smatrati haba-
-

re, zamenski listovi, brusni papir, itd. ili 

stakla.

 ■ normalnog trošenja kapaciteta akumu-
latora

 ■ komercijalne upotrebe proizvoda
 ■

kupca
 ■ nepoštovanja propisa u pogledu bez-

-
vanju

 ■ šteta usled elementarnih nepogoda

Naziv  proizvoda  postavljanje pop nitni

Model PABNSG 20-Li A1

broj

KOMPERNASS  
HANDELS GMBH,  
BURGSTRASSE 21,  
44867 BOCHUM,  

www.kompernass.com

 serviser
ICOM  
COMMUNICATIONS 
doo,  
Novosadski put 68,  
21203 Veternik,  
Republika Srbija, 
tel. 021 3000 151,  
mob. 060 4800 473,  
e-mail:  
kompernass@lidl.rs

Datum predaje -

Uvozi i stavlja Lidl Srbija KD,  
 

22330 Nova Pazova,  
Republika Srbija, 
tel. 0800-300-199,  
e-mail: kontakt@lidl.rs



| Srpski

GMBH, lice odgovorno za dokumentaciju: 
Gospodin Hans-Peter Kompernaß, 

ovim izjavljujemo da je ovaj proizvod u skla-

dokumentima i EZ direktivama:

ispunjava propise Direktive 2011/65/EU Evropskog 

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

 postavljanje pop nitni PABNSG 20-Li A1

Bohum, 14.10.2025.

Hans-Peter Kompernaß
- Direktor -

svrhu daljeg razvoja proizvoda.

internet stranici .

svojim pametnim 
telefonom/tablet-
om. 
Ovim QR-kodom 
dolazite direktno 

► Ukoliko imate problema sa onlajn 

telefonom ili e-poštom našem servis-
nom centru.

►
uvek navedete i broj artikla 

►

zemljama isporuke.
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Urime për blerjen e pajisjes suaj të re. Ju 
keni zgjedhur një produkt cilësor. Udhëzimet 
e përdorimit janë pjesë e këtij produkti.  
Ato përmbajnë informacione të rëndësishme 
mbi sigurinë, përdorimin dhe asgjësimin. 
Para përdorimit të produktit, lexoni të gjitha 
udhëzimet e funksionimit dhe sigurisë. Përd-
oreni produktin vetëm sipas përshkrimit dhe 

përfshini të gjithë dokumentacionin nëse ua 
dërgoni produktin palëve të treta.

Pajisja është projektuar për bashkimin e 
materialeve të përshtatshme duke përdorur 
vida.  
Përdoreni pajisjen vetëm siç përshkruhet 

Pajisja nuk është menduar për përdorim 

tjetër i pajisjes konsiderohet i papërshtat-
shëm dhe mbart një rrezik të konsiderue-
shëm aksidentesh. Prodhuesi nuk merr 
përsipër asnjë përgjegjësi për dëmet që 
vijnë nga përdorimi jo i duhur.

P

P -

1 Dado
2 Enë ruajtëse
3 Fileto
4 Tokëz
5 Drita e punës
6 Çelës
7 Grykë
8 prizë e përparme
9 Grykë e zëvendësueshme
0 Kapëse zëvendësuese

q Kapëse
w Kapëse siguresë
e Paketë baterie*
r Çkyçja
t Karikues i shpejtë*
z Vida

1  20 V Trapan me bateri
4  Gryka: 2.4 mm, 3.2 mm, 4.0 mm dhe  

1 kuti mbajtëse
1 Manual udhëzimesh

Tensioni i vlerësuar  20 V 

Forca maksimale  
e vendosjes 10 kN
Kdistanca më e vogël  

Kapaciteti  Vida alumini 

çeliku dhe çeliku inoks 

*  BATERIA DHE KARIKUESI NUK PËRFSHIHEN

Pajisja është pjesë e serisë  nga 
Parkside dhe mund të funksionojë me  
bateri nga seria  nga Parkside.
Bateritë e serisë Parkside  mund 
të karikohen vetëm me karikues të serisë 
Parkside .
Ne ju rekomandojmë që ta përdorni këtë 

Smart PAPS 2012 A1.
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Ne ju rekomandojmë karikimin e këtyre 

 

 ► Klima e ruajtjes duhet të jetë e freskët 
dhe e thatë me një temperaturë am-

 ► Temperatura e rekomanduar e ambien-
tit për mjetet dhe bateritë është midis 

Vlera e matjes së zhurmës e përcaktuar  
sipas EN 62841. Niveli i zhurmës i ponde-
ruar me A i mjetit elektrik është zakonisht:
Niveli i presionit të zërit  LPA = 73.8 dB
Siguria K   KPA = 3  dB
Niveli i fuqisë së zërit LWA = 81,8 dB
Siguria K   KWA = 3  dB

Vlerat totale të dridhjeve (shuma vektoriale 

62841:
Instalimi i vidave  ah = 1,082 m/s2

Siguria K =  1,5 m/s2

 ►

zhurmës janë matur sipas një metode 
standarde testimi dhe mund të përdor-
en për të krahasuar një vegël elektrike 
me një tjetër.

 ► Pë më tepër, vlerat totale të speci-
-

përdoren për një vlerësim paraprak të 
ngarkesës.

 ► Emetimet e dridhjeve dhe zhurmës gja-
të përdorimit aktual të veglës elektrike 
mund të ndryshojnë nga vlerat e spe-

të veglës elektrike, në veçanti nga lloji i 
pjesës së punës që përpunohet.

 ► Mundohuni ta mbani ngarkesën sa më 
të ulët të jetë e mundur. Shembuj të 
masave për të zvogëluar ekspozimin 
ndaj dridhjeve përfshijnë veshjen e 
dorezave gjatë përdorimit të mjetit dhe 

pjesët e ciklit të funksionimit duhet të 
merren në konsideratë (p.sh., kohët 

kohët kur është e ndezur, por punon 

►

Mosndjekja e udhëz-
imeve në vijim mund të shkaktojë 
goditje elektrike, zjarr dhe/ose lëndime 
serioze.

Termi "vegël elektrike" i përdorur në udhëz-
imet e sigurisë i referohet veglave elektrike 
që punojnë me rrjetin elektrik (me kabllo 

 Rrëmuja dhe 
zonat e punës pa ndriçim mund të shka-
ktojnë aksidente.
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 Veglat elektrike prodhojnë 
shkëndija që mund të shkaktojnë 
ndezjen e pluhurit ose tym.

 Në rast se shpërqendroheni, 
mund të humbni kontrollin e veglës 
elektrike.

-

 Spinat dhe prizat e pamo-

elektrike.
-

 Ekzi-
ston një rrezik në rritje i goditjes elektrike 
nëse trupi juaj është i lidhur me sipërfaq-
et e tokëzuara.

 Uji që hyn në një ve-
gël elektrike rrit rrezikun nga goditja 
elektrike.

-

 Kabllot e energji-
së që janë të dëmtuara ose të ngatërr-
uara rrisin rrezikun e goditjes elektrike.

-
  

Përdorimi i një kablloje zgjatuese të 
përshtatshme për përdorim në ambiente 
të jashtme zvogëlon rrezikun nga goditja 
elektrike.

 
Përdorimi i një pajisjeje për mbrojtjen 
nga rryma e mbetur zvogëlon rrezikun e 
goditjes elektrike.

 Një moment pakujdesie gjatë 
përdorimit të veglës elektrike mund të 
shkaktojë lëndime serioze.

 
Mbajtja e pajisjeve mbrojtëse personale, 
siç është maska kundër pluhurit, 
këpucët mbrojtëse kundër rrëshqitjes, 
një helmetë ose mbrojtëse për dëgjimin, 
sipas llojit dhe përdorimit të veglës 
elektrike, zvogëlon rrezikun e lëndimit.

 Mbajtja 
e veglës elektrike me gishtin mbi çelës 
ose lidhja e veglës elektrike me energjinë 
elektrike me çelësin ndezur mund të 
shkaktojë aksidente.

 Një 
mjet ose çelës i lënë në një pjesë rrotul-
luese të veglës elektrike mund të shka-
ktojë lëndime.

-

 Kjo ju mundëson të kontrolloni 
më mirë veglën elektrike në situata të 
papritura.
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 Rrobat e gjera, bizhuteritë ose 

lëvizëse.

-
-

  
Përdorimi i një sistemi për nxjerrjen e 
pluhurit mund të zvogëlojë rreziqet që vi-
jnë nga pluhuri.

 Veprimet e 
pakujdesshme mund të shkaktojnë lënd-
ime serioze brenda sekondash.

 Me veglën e duhur 
elektrike, mund të punoni më mirë dhe 

të fuqisë.

 Një vegël elektrike që 

rrezikshme dhe duhet të riparohet.

-
  

Kjo masë paraprake parandalon ndezjen 
aksidentale të veglës elektrike.
 -

-

 Veglat 
elektrike janë të rrezikshme kur përdoren 
nga persona pa përvojë.

-

 Shumë aksidente 
shkaktohen nga vegla elektrike që nuk 
mirëmbahen siç duhet.

Veglat prerëse të 
mirëmbajtura me kujdes dhe me tehe të 
mprehta kanë më pak gjasa të bllokohen 

 Përdorimi i veglave elektrike për 
qëllime të tjera nga ato të parashikuara 
mund të shkaktojë situata me rrezik për 
jetën.

Dorezat dhe sipërfaqet e 
rrëshqitshme të kapjes nuk lejojnë ope-
rimin dhe kontrollin e sigurt të veglës 
elektrike në situata të paparashikuara.

Një 
karikues i projektuar për një lloj bate-
rie mund të paraqesë rrezik zjarri nëse 
përdoret me lloje të tjera të baterive.

Përdorimi i bate-
rive të tjera mund të shkaktojë lëndime 
dhe rrezik zjarri.
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Një qark i shkurtër 
midis terminaleve të baterisë mund të 
shkaktojë djegie ose zjarr.

-
-

Rrjedhja e 
lëngut nga bateria mund të shkaktojë 
acarim të lëkurës ose djegie.

Bateritë e dëmtuara 

në mënyrë të paparashikueshme dhe të 
shkaktojnë zjarr, shpërthim ose lëndim.

Zjarri ose 

mund të shkaktojnë shpërthim.

Karikimi 
i gabuar ose karikimi jashtë gamës së 
lejuar të temperaturës mund të dëmtojë 
baterinë dhe të rrisë rrezikun e zjarrit.

 Ekziston rreziku i shpërt-
himit.

Kjo bën 
që të ruhet siguria e veglës elektrike.

-
I gjithë riparimi i baterisë duhet 

të kryhet vetëm nga prodhuesi ose nga 
Qendrat e autorizuara të shërbimit.

 ■ Mbajini duart larg pjesëve lëvizëse.
 ■ Mos i shpërndani vidat e thyera në tokë. 

Përndryshe mund të lëndoheni nga vidat 
e thyera.

 ■ Sigurohuni gjithmonë që të keni një bazë 
të sigurt. Kur përdorni pajisjen në një 
lartësi, sigurohuni që askush të mos  
jetë poshtë saj.

 ■ Sigurohuni që gjembat e thyer të mos 
bien nga vendet e larta. Përndryshe, 
mund të ndodhin lëndime. 

 ■ Mbajeni gjithmonë pajisjen fort.
 ■ Mos e drejtoni mjetin nga vetja ose nga 

persona të tjerë kur e përdorni. Vida ose 
mandrina e thyer mund të nxirret aksi-
dentalisht, duke ju lënduar potencialisht 
ju ose të tjerët.

Përdorni vetëm aksesorë dhe pajisje shtesë 

ose montimi i të cilave është i pajtueshëm 
me pajisjen. 

 ■ Mos përdorni aksesorë që nuk reko-
mandohen nga PARKSIDE. Kjo mund 
të shkaktojë goditje elektrike dhe zjarr.
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 ► Ju lutemi referojuni udhëzimeve të 
sigurisë dhe udhëzimeve të karikimit 
dhe përdorimit të saktë të dhëna në 
manualin e udhëzimeve për baterinë 
dhe karikuesin tuaj të serisë .  
Një përshkrim i detajuar i procesit të 
karikimit dhe informacione të mëtejs-
hme mund të gjenden në këtë manual 
të veçantë përdorimi.

 ► Idealisht, karikoni plotësisht baterinë 
para përdorimit. Ju mund ta karikoni 
baterinë Li-ion në çdo kohë pa shkur-
tuar jetëgjatësinë e saj. Ndërprerja 
e procesit të karikimit nuk e dëmton 
baterinë.

 ► Mos e karikoni kurrë baterinë nëse 
temperatura e ambientit është nën 
10 °C ose mbi 40 °C. Nëse një bateri 
litium-jon do të ruhet për një periudhë 
më të gjatë kohore, niveli i karikimit 
duhet të kontrollohet rregullisht. Niveli 
optimal i karikimit është midis 50 dhe 
80%. Klima e ruajtjes duhet të jetë e 
freskët dhe e thatë me një temperaturë 
ambienti midis 0°C dhe 50°C.

 ► Limiti i rekomanduar i temperaturës së 
ambientit për përdorim me vegla dhe 
bateri është midis -5 dhe 50°C..

 ► Gjithmonë shkëputeni kabllon e ener-
gjisë përpara se të hiqni ose vendosni 
paketën e baterisë nga karikuesi.

 ♦ Nëse është e nevojshme, hiqeni baterinë 
nga pajisja.

 ♦ Vendosni paketëne  e baterisë në  
karikuesin e shpejtë t.

 ♦ Vendosni spinën e energjisë në prizë. 

 ♦ Kur të përfundojë karikimi, hiqeni ka-
rikuesin e shpejtë t nga furnizimi me 
energji elektrike. 

 ♦ Hiqeni paketën e baterisë e nga karikuesi 
i shpejtë t.

 ♦ Fikeni karikuesin për të paktën 15 minu-
ta midis karikimeve të njëpasnjëshme. 
Për ta bërë këtë, shkëputni kabllon e 
energjisë.

 ♦ Vendosni paketën e baterisë e në  
pajisje.

 ♦ Shtypni butonin e lkyçjes r dhe hiqni 
paketën e baterisë e.

 ♦ Nëse është e nevojshme, vidhosni enën 
ruajtëse 2 3 në pjesën e pa-
sme të makinerisë. Përndryshe, nuk do 
të jeni në gjendje ta përdorni makinerinë. 

 ♦ Përcaktoni madhësinë e vidave që do të 
përdoren bazuar në pjesët e punës që 
do të bashkohen.

 ♦ Duke përdorur një mjet të përshtatshëm, 
shponi një vrimë nëpër pjesët e punës 
që do të bashkohen në pikën ku do të 
vendoset ribatina. Sigurohuni që diame-
tri i vrimës të përputhet me madhësinë e 
përcaktuar të vidave. 

 ► Në varësi të madhësisë dhe llojit të 
pjesëve të punës, duhet të merren 
masa paraprake të sigurisë. Përdorni 
pajisje të përshtatshme shtrënguese 
për të parandaluar rrëshqitjen e 
pjesëve të punës.

 ► Përpara se makineria të ndizet, ajo 
duhet të vendoset fort në sipërfaqen 
që do të përpunohet.
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 ♦ Kontrolloni nëse diametri i pjesës së 
grykës së sapomontuar 7 përputhet me 
diametrin e mandrinës së madhësisë së 
përcaktuar të vidës.

 ► Sigurohuni që ta shkëputni pajisjen 
nga bateria përpara se të lidhni ose 
hiqni prizën e përparme 8.

 ♦ Nëse jo, hiqni grykën 7 nga priza e 
përparme 8 duke përdorur një çelës me 

Pastaj vidhosni grykën e ndërrueshme 
përkatëse 9 në prizën e përparme 8 
dhe shtrëngojeni fort.

 ♦ Shtyjeni baterinë përsëri në pajisje. 
 ♦ Vendosni trupin e vidës në vrimën e 

shpuar.
 ♦ Zhvendoseni mjetin mbi vidë në mënyrë 

që boshti i tij të rrëshqasë në grykën 7 
dhe të futet plotësisht brenda saj.

 ♦ Tërhiq këmbëzën 6. Mandreli tani 
tërhiqet në pajisje, ndahet nga trupi i 
vidatës dhe kështu lidhja e vidatës ven-
doset përgjithmonë. Përveç kësaj, drita 
e punës 5 ndriçon pjesën e punës.  
Përsëriteni procesin sa herë që është e 
nevojshme derisa mandrina të ndahet 
plotësisht nga vidatori.

 ► Që mandrina të arrijë enën e mble-
dhjes së kunjave 2, pajisja duhet të 
anohet qëllimisht prapa.

 ♦ Veproni në përputhje me rrethanat me 
çdo vida shtesë që do të vendosen.

 ♦ Zbrazni enën e stilolapsit 2 herë pas 
here.

 ♦ Pasi të keni përfunduar të gjithë punën, 
hiqeni pajisjen nga bateria.

-

Nëse një vidë ka ngecur e bllokuar në një 
mjet, hiqeni atë me një mjet të përshtat-
shëm, siç është një bulon. Nëse është 
shumë e vështirë të hiqni vidën e bllokuar, 
zëvendësoni kapëset siguresë q ose 
grykën 7 me një pjesë këmbimi të përs-
htatshme. Për informacion mbi procedurën 
e zëvendësimit, ju lutemi shihni udhëzimet 
përkatëse të mirëmbajtjes:  dhe 

.

Produkti nuk ka nevojë për mirëmbajtje.
 ■ Pajisja duhet të jetë gjithmonë e pastër, 

e thatë dhe pa vaj.
 ■ Asnjë lëng nuk duhet të hyjë në brendësi 

të pajisjeve.
 ■ Përdorni një leckë të thatë për të pa-

struar kutinë. Mos përdorni kurrë ben-
zinë, tretës ose pastrues që dëmtojnë 
plastikën.

 ■ Nëse një bateri litium-jon do të ruhet për 
një periudhë më të gjatë kohore, niveli 
i karikimit duhet të kontrollohet rregulli-
sht. Niveli optimal i karikimit është midis 
50% dhe 80%. Klima optimale e ruajtjes 
është e freskët dhe e thatë.

Kapëset siguresëq mund të konsumohen 
për shkak të gërryerjes. Në këtë rast, zëv-
endësoni siguresat e konsumuara të kapës-
eve me siguresat zëvendësuese të kapës-
eve të dhëna 0 si më poshtë.

 ♦ Hiqni vidën e bashkimit 1 nga kutia 
duke përdorur pinca të përshtatshme 

 ♦ Hiqni prizën e përparme 8.
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 ♦ Hiqni kapësen e siguresës së kapëses w 
duke përdorur një çelës me fund të hapur 

 ♦ Vini re pozicionin e sigureave të konsu-
muara të kapëseve q dhe zëvendësojini 
ato me siguresat e reja zëvendësuese të 
kapëseve 0. 

 ♦ Montimi kryhet në rend të kundërt. 

Simboli ngjitur i një koshi me 
rrota të kryqëzuar tregon se kjo 

pajisje nuk duhet të hidhet me mbeturinat 
normale shtëpiake në fund të jetëgjatësisë 
së saj të dobishme, por duhet të dorëzo-
het në pika grumbullimi, qendra riciklimi 
ose impiante të posaçme për asgjësimin e 
mbeturinave. 

Nëse pajisja juaj e vjetër përmban të dhëna 
personale, ju jeni përgjegjës për fshirjen e 
tyre përpara se ta ktheni.

Për më shumë informacion se  
si të asgjësoni produktin tuaj  
të përdorur, ju lutemi kontaktoni 
këshillin tuaj vendor ose auto-
ritetin bashkiak.

Bateritë e përdorura ose me 
defekt duhet të riciklohen. Ba-

teritë/bateritë e rikarikueshme duhet të 
trajtohen si mbetje të rrezikshme dhe për 
këtë arsye duhet të hidhen në një mënyrë 
miqësore me mjedisin nga organet përkatë-
se(tregtarë, shitës me pakicë të speciali-
zuar, autoritete publike komunale,kompani 

-
teritë mund të përmbajnë metale të rënda 
toksike. 

Nëse kjo është e mundur pa e shkatërruar  
pajisjen e vjetër, hiqni bateritë e vjetra ose  
bateritë e rikarikueshme dhe llambat përpara 
se ta ktheni pajisjen e vjetër për asgjësim 
dhe hidhini ato veçmas. Në rastin e baterive 
të instaluara përgjithmonë, gjatë asgjësimit 
duhet të tregohet se pajisja përmban një 
bateri.
Prandaj, mos i hidhni bateritë/bateritë e 
rikarikueshme në mbeturinat shtëpiake,  
por hidhini ato veçmas. Bateritë kthejini 
vetëm kur të jenë shkarkuar.

Paketimi është bërë nga materiale 
miqësore me mjedisin që mund  
t‘i hidhni në qendrën tuaj lokale  
të riciklimit.

Asgjësoni paketimin në një 
mënyrë miqësore me mjedisin. 
Kini parasysh etiketimin në mate-
rialet e ndryshme të paketimit 

dhe ndajini ato nëseështë e nevojshme. 
Materialet e paketimit janë të shënuara me 

mëposhtëm: 1–7: Plastika, 20–22: Letër 
dhe karton, 80–98: Materiale të ndryshme.

I dashur klient,
Kjo pajisje vjen me një garanci 3-vjeçare 
nga data e blerjes. Nëse përfshihen në 
 paketim, paketat e baterive X12V dhe X20V 
Team Series vijnë me një garanci 3-vjeçare 
nga data e blerjes. Në rast të ndonjë defekti 
në këtë produkt, ju keni të drejta ligjore ndaj 
shitësit të produktit. Këto të drejta ligjore nuk 

më poshtë.

blerjes. Ju lutem ruajeni faturën në një vend 
të sigurt. Kjo kërkohet si provë e blerjes.
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Nëse ndodh një defekt materiali ose pro-
dhimi brenda 3 viteve nga data e blerjes së 
këtij produkti, ne, sipas gjykimit tonë, do ta 
riparojmë, zëvendësojmë ose rimbursojmë 
çmimin e blerjes pa pagesë. Kjo garanci 
kërkon që pajisja me defekt dhe prova e 

periudhës 5-vjeçare, së bashku me një 
përshkrim të shkurtër me shkrim të defektit 
dhe kur ka ndoshur defekti.
Në rast se defekti mbulohet nga garancia 
jonë, ju do të merrni produktin e riparuar 
ose një produkt të ri. Riparimi ose zëvend-

garancie.

Periudha e garancisë nuk zgjatet nga 
garancia. Kjo është e vlefshme edhe për 
pjesët e zëvendësuara dhe të riparuara. 
Çdo dëmtim ose defekt i pranishëm në 
momentin e blerjes duhet të raportohet 
menjëherë pas heqjes nga paketimi. Ripa-
rimet e nevojshme pas periudhës së garan-
cisë janë me pagesë.

Pajisja është prodhuar me kujdes sipas 
standardeve të rrepta të cilësisë dhe është 
testuar plotësisht para dorëzimit.
Garancia është e vleshme për defektet në 
materia ose gjatë prodhimit. Kjo garanci 
nuk mbulon pjesët e produktit që i nëns-
htrohen konsumimit normal, ose dëmtimit 
të pjesëve delikate siç janë çelësat ose 
pjesët e bëra prej qelqi.
Kjo garanci është e pavlefshme në rast 
se produkti është dëmtuar, përdorur ose 
mirëmbajtur në mënyrë të papërgjegjshme. 
Për të siguruar përdorimin e përshtatshëm 
të produktit, të gjitha udhëzimet e përfshira 
në manualin e përdorimit duhet të ndiqen 
në mënyrën e duhur. Përdoruesi nuk duhet 
të kryejë asnjë veprim ose të përdorë pro-
duktin në mënyra për të cilat manuali para-
lajmëron.
Produkti është i synuar për përdorim indivi-
dual dhe jo për përdorim tregtar. Në rast të 
keqpërdorimit, trajtimit të papërshtatshëm, 
përdorimit me forcë ose ndryshimeve që 
nuk janë kryer nga qendra jonë e autorizuar 
e shërbimit, garancia do të jetë e pavlefshme.

 ■ konsumimin normal të kapacitetit  
të baterisë

 ■ përdorimin tregtar të produktit
 ■

nga klienti
 ■ Moszbatimin e udhëzimeve të sigurisë 

dhe mirëmbajtjes, gabimet e operimit
 ■ Dëmet e shkaktuara nga fatkeqësitë 

natyrore
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Për t‘u siguruar që kërkesa juaj të përpun-
ohet shpejt, ju lutemi ndiqni udhëzimet në 
vijim:

 ■ Për të gjitha pyetjet, ju lutemi të bëni 
gati faturën dhe numrin e artikullit 

 si provë blerjeje.
 ■ Numri i artikullit mund të gjendet në 

etiketën e llojit në produkt, në një 
gdhendje në produkt, në faqen e titullit 
të udhëzimeve të përdorimit (poshtë 

-
sme ose të poshtme të produktit.

 ■ Në rast se ndodhin keqfunksionime ose 
defekte të tjera, ju lutemi të kontaktoni 

përmendur më poshtë me telefon ose të 
përdorni formularin tonë të kontaktit, të 
cilin mund ta gjeni në parkside-diy.com 
në kategorinë e Shërbimit.

 ■ Pastaj, mund të dërgoni një produkt të 
regjistruar si produkt me defekt, pa pa-
gesë të postës, në adresën e shërbimit 
që ju është dhënë, duke bashkëngjitur 

deklaruar se cili është defekti dhe kur ka 
ndodhur.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Mund t’i shikoni dhe  
shkarkoni këto dhe shumë  
manuale të tjera në linkun 
parkside-diy.com. Ky kod  
QR ju çon direkt te linku 
parkside-diy.com. Zgjidhni 

shtetin tuaj dhe përdorni kutinë e kërkimit 
për të kërkuar manualet e përdoruesit. Duke 

ju do të drejtoheni te udhëzimet e  
përdorimit për artikullin tuaj.

►
-

-
 Kjo bën që të ruhet 

siguria e pajisjes.

Tel: 080097198 
Formulari i kontaktit në linkun 
parkside-diy.com

Ju lutemi kini parasysh se adresa në vijim 
nuk është një adresë shërbimi. Fillimisht, 
kontaktoni qendrën e shërbimit të caktuar.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GJERMANI
www.kompernass.com

-

Ne, KOMPERNASS HANDELS GMBH, 
përgjegjës për dokumentacionin: Z. 
Hans-Peter Kompernaß, BURGSTR. 21, 
44867 BOCHUM, GJERMANI, deklarojmë 
se ky produkt është në përputhje me stan-
dardet, dokumentet normative dhe direkti-
vat e mëposhtme të KE-së:
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*  Prodhuesi është përgjegjësi i vetëm për lëshimin e 
kësaj deklarate konformiteti. Lënda e deklaratës së 
përshkruar më sipër është në përputhje me dispozitat 
e Direktivës 2011/65/EU të Parlamentit Evropian dhe 

orimit të disa substancave të rrezikshme në pajisjet 
elektrike dhe elektronike.

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

20 V Trapan me bateri PABNSG 20-Li A1

Bochum, 14.10.2025

Hans-Peter Kompernaß
- Drejtor i Përgjithshëm -
Ndryshimet teknike për interes të zhvillimit 
të mëtejshëm janë të rezervuara.

Ju mund të porosisni bateri ose ka-
rikues zëvendësues në internet në 

.

Skanoni kodin QR 
me telefonin/table-
tin tuaj inteligjent. 

dërgojë direkt në 
faqen tonë të in-

ternetit ku mund të shikoni dhe porosisni 
pjesë këmbimi të disponueshme.

► Nëse hasni probleme me porosinë tuaj 
online, mund të kontaktoni qendrën 
tonë të shërbimit me telefon ose email.

► Gjithmonë përfshini numrin e artikullit 

► Kini parasysh se porositja online e 
pjesëve të këmbimit nuk ofrohet për të 
gjitha vendet e dërgesës.
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-

-

-
-

meniile de utilizare indicate. În cazul transmi-

toate documentele aferente acestuia.

materialelor adecvate. 

-

-

1

2 

3 Filet
4 

5 

6 

7 Ajutaj

8 Conector frontal
9 Ajutaj de înlocuire
0 

q 

w 

e Set de acumulatori*
r 

t 

z Nituri

1  20 V pistol pentru nituri oarbe, cu  
acumulator

 

Tensiune  

Putere max. de  
montare 10 kN
C  
de margine  26 mm
Capacitate  nituri de aluminiu cu Ø 2,4–

inoxidabil cu Ø 2,4–5,0 mm

Aparatul face parte din seria  de la 

din seria  de la Parkside.

Acumulatorii din seria  de la Park-

din seria  de la Parkside.
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-

 ►

   °C.
 ►

 °C 
 °C.

-

ponderat A tipic al sculei electrice este:
Nivelul presiunii acustice  LPA = 73,8 dB
Incertitudine K   KPA = 3 dB
Nivelul puterii acustice LWA = 81,8 dB
Incertitudine K   KWA = 3 dB

-

Montarea de nituri oarbe ah = 1,082 m/s2

Incertitudine K = 1,5 m/s2

 ►
de emisie a zgomotului indicate au 

utilizate pentru compararea sculelor 
electrice.

 ►

-

 ►
-

piesei de prelucrat.
 ►

-

-

de lucru. În acest scop, trebuie luate 

►

Nerespec-

-
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-
-

Sculele electrice produc scântei 
care pot aprinde pulberea sau vaporii.

-
 
-

trolul asupra sculei electrice.

-

-
-

reduc riscul de electrocutare.

-
În cazul în 

riscul de electrocutare este crescut.

-
cutare.

-

-
Cablurile de 

conexiune deteriorate sau încurcate 
cresc riscul de electrocutare.

-

Utilizarea unui cablu 
prelungitor adecvat pentru exterior redu-
ce riscul de electrocutare.

de electrocutare.

-

-
-

Purtarea echipamentului individu-

utilizarea sculei electrice, reduce riscul 

-

-

Transportul scu-
lei electrice cu degetul pe comutator sau 
conectarea sculei electrice deja pornite 
la alimentarea cu curent poate provoca 

-

Astfel pu-

-
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-

mobile.

Utilizarea unui dispozitiv de as-
pirare a prafului poate reduce expunerea 
la pericole provocate de praf.

-

-

 

-

-

-
-

electrice.

-

Sculele electrice sunt peri-

-
-

-
Multe accidente 

-

controlat.

-
-

Utiliza-

-

de prindere alunecoase nu permit opera-

-

Utilizarea altor acumulatori poate provo-
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Un scurtcircuit între contactele acumu-
latorului poate provoca arsuri sau un 
incendiu.

-

-
Lichidul scurs din acumulator poate 

-

Focul sau 

pot cauza o explozie.

În-

intervalului de temperaturi admis poate 

pericolul de incendiu.

-
-

Pericol de explozie.

-
Orice 

-

 ■

 ■
-

nurilor rupte.
 ■

-
-

 ■

 ■

 ■
spre dvs. sau spre alte persoane. Niturile 

-
rea dvs. sau a altor persoane.

-

compatibil cu aparatul. 

 ■
recomandate de PARKSIDE. Acest 

incendiu.
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-

 ► -

-
-

.  

utilizare separate.

 ►
-
-

-

 ► -
mulatori atunci când temperatura 

a unui acumulator litiu-ion este nece-

-

 ► Intervalul recomandat al temperaturii 

 ►
 înainte de scoaterea sau introducerea 

 ♦ -
rul din aparat.

 ♦  e în 
t.

 ♦

 ♦
t de la 

 ♦ e din în-
 t.

 ♦ -
-

 ♦ e în aparat.

 ♦ r

setul de acumulatori e.

 ♦
2 3 din 

 ♦
utilizat cu ajutorul pieselor de îmbinat.

 ♦
-

-

 ►
pieselor de prelucrat, sunt necesare 

-

adecvate pentru a preveni alunecarea 
pieselor de prelucrat.

 ► -

prelucrat.
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 ♦
montat 7
dornului aferent dimensiunii stabilite a 
nitului.

 ► -

sau desfacerii conectorului frontal 8.
 ♦

7 de la co-
nectorul frontal 8 -
jul de înlocuire adecvat 9 în conectorul 
frontal 8

 ♦

 ♦

 ♦ -
7

 ♦ 6. Acum, dornul 
este tras în aparat, separat de corpul ni-

-
manent. Lumina de lucru 5
mod suplimentar piesa de prelucrat.  

de corpul nitului.

 ► -
2, este 

aparatului în spate.
 ♦

 celelalte nituri de aplicat.
 ♦

2 la anumite intervale.
 ♦ -

-

-

prindere q sau ajutatul 7

. 

-

 ■

 ■
interiorul aparatelor.

 ■
-

 ■
-

80 %. Climatul optim de depozitare este 

prindere q
-

0

 ♦ 1 cu ajuto-

 ♦ 8.
 ♦

w
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 ♦ -
se q -

0. 
 ♦

-

aparat face obiectul Directivei 2012/19/EU. 

perioadei de utilizare a aparatului, acesta 
-

nuit, ci trebuie predat la punctele de colec-
tare speciale sau la centrele de eliminare a 

 

-

-

restitui.

-

vechi sau acumulatorii înainte de a restitui 
-

-

 eliminare a produsului scos din 
-

Ambalajul este format din materi-

elimina prin intermediul centrelor 
locale de reciclare.

-

-

terialele de ambalare sunt marcate cu abre-
-

carton, 80–98: materiale  compozite.

Stimate client,

pachetele de acumulatori din gama X12V 

-

produsului. Aceste drepturi legale nu sunt 

Acesta este necesar pentru a dovedi cum-

-

-

-
tate a produsului sau din momentul prezen-
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-
mator.

înlocuiesc produsele defecte în cadrul 

-

-

-

-

-
pra componentelor produsului care sunt 

-
rute la componentele fragile, de exemplu 
comutatoare, acumulatori sau componente 

produsul a fost deteriorat, a fost utilizat sau 
-

-

nerecomandate sau care fac obiectul unor 

-

 ■ -
rului

 ■

 ■

 ■

 ■ daune cauzate de dezastre naturale

-

 ■ -

-

 ■

-

din spate sau de jos a produsului.
 ■

telefonic departamentul de service men-
-

 ■

-

PDF ONLINE
parkside-diy.com

 

parkside-diy.com. Cu ajutorul 

direct site-ul parkside-diy.com. 
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-

►
-

-

Tel.: 0800 890 605 
Formular de contact pe 
parkside-diy.com

 

de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
GERMANIA
www.kompernass.com

Subscrisa, KOMPERNASS HANDELS 
 

domnul Hans-Peter Kompernaß, BURG-
STR. 21, 44867 BOCHUM, GERMANIA, 

-

-

EN 62841-1:2015/A11:2022
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 63000:2018
EN ISO 12100:2010

20 V Pistol 
pentru nituri oarbe, cu acumulator 
PABNSG 20-Li A1

Bochum, 14.10.2025

 
Hans-Peter Kompernaß 
- Director -
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mod convenabil, pe internet, la adresa 

cu smartphone-ul/
tableta. 
Cu ajutorul acestui 

cesa direct site-ul 

piesele de schimb disponibile. 

►

service telefonic sau prin e-mail. 
►

►

de livrare.
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